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MHUHUCTEPCTBO HAYKH U BbICILIEIO OBPA30OBAHUSA
* POCCUUCKON OEJIEPALIMA

MeaepaibHOe rocy1apeTBeHHOE GI0AKETHOE 00pasoBaTeNbLHOE YUpesIeHne
BhICIIEr0 0GpA3OBAHKS
«lyranckuii rocysapersennstit ynusepeurer umenn Baanwmupa lass»

HucruryT punocodun
Kadeapa "HHrBHCTHKY # TEXHHYECKOTO Nepesoja
e

PABOYAS MPOIPAMMA YYEBHOW IMCUMILTHHBI
«OcHOBBI NPOPECCHOHATLHON IeATILHOCTH YCTHOIO HEPEeBOAMHKAY

[No nanpasnenuio noarotosku 45.03.02 «lunrsuctikan
[Tpodunn: «llepeson u nepeBoIOBEICHHE»

Jyranes — 2023
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Jluer cornacosanus PITY ]

PaGouas nporpamma yueGHOR AucunnIMAbl «OCHOBE! NPOPECCHORATEHON ACATENLHOCTH
YCTHOMO NEPEBOAYNKan NO HanpaBAcHuIO noaroToskn 45.03.02. unrencika — 27 ¢.

Paouast nporpamma yuyeOHol ancuMnARHE «OCHORB NPOPECCHOHAIBHOR IeaTENLNOCTH
YCTHOrO  MEpPEeBOAMMKA»  cocTapieHa ¢ yuerom  DeaepansHoro  roCyNapersenHoro
00pazoBaTENLHONO CTAHAAPTA BRICWICrO O0PAIOBaHHR MO HAMPABNEHWK noarorosxu 45.03.02
JIMHrBHCTHKA YTBEDAUICHHOTO NpHKajoM MUHHCTEpCTBA Hayke ¥ BRICINEr0 oOpasosaHis
Poccufickoli ®enepauuu ot 12 asrycra 2020 roga Ne 969.

COCTABHUTEJIH:
Casenxo O.TL

TEXHUYECKOTD NEPEBO. anpens 2023 r., nporokon Ne 8

Zapeayowni xadeapoi
JIMHIBHCTHKH H TCXHHUCCKOTO Aepesoaa %‘ Kaumenko A.C,

TepeyrepmacHa: «__ » 20 r., npoTokon Ne

Cornacosana (ana oGecnesnsaomei K

Jlexay mHCTHTYTA Crasp ILI1.
e - j
Mepeyrsepikiaena: «__ » y 20 ro 51!4‘011 Ne

Pexomenosana Ha 3acesanun  yECOHO-METOAMYECKON KOMMCCHM  HHCTHTYTA

«20» 24 2023 r., nporokon

Mpeacenarens yueGHO-METOANYCCKOMR
KOMHCCHI HHCTHTYTa duaocodun TMnavenko C.A.

f

© Casenxo O.11,, 2023 rox
O ®re0Y BO «JITY ww. B. [lame, 2023 roa
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CTpykTypa u coaep:KaHue IMCUUIIIHHBI
10.1esiu u 3a1a4u TMCHUILJIMHBI, €€ MeCTO B y4eOHOM Ipoliecce

Heanm wu3yyeHuss JAUCHMIUIMHBI —  pPa3BUTHE  HABBIKOB  YCTHOTO
MOCJIEN0BATENBHOTO MIEPEBO/IA C AHTIIMHCKOTO S3bIKA HA PYCCKHUM U C PYCCKOTO SI3bIKa
HA AQHIJIMACKUI S3BIK TEKCTOB O(DHIMANBHBIX pedyeil, WHTEPBHIO, TOKIAJIOB,
BBICTYIUICHUA  OOILIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON,  COLMAIbHO-dPKOHOMHYECKON U
OOIIEKYTBTYPHOM HAIPaBICHHOCTH C y4eToM opdorpaduieckond, ophodmuyecKoi,
JEKCHUYECKOW U TPaMMAaTHYECKOW HOPMBI UCXOJHOTO SI3bIKA U S3bIKA MEPEBOIA.

3agauM u3ydYeHWs MAUCHUIUIMHBI — pAacCMOTPETh Hauboiee TUIUYHbBIE
CUTYyallMM, B KOTOPBIX JACHCTBUS IEPEBOAYHKOB CBSI3aHbl C MpeoOpa30BaHHUEM
JIEKCHUYECKUX, I'PAMMATUYECKUX WM CTUJIUCTUYECKUX XAPAKTEPUCTUK HCXOIHBIX
€IMHULl TEKCTOB; O3HAKOMUTH C BO3MOKHBIMH CIIOCOOAMHU, CPEACTBAMU M IPUEMaMU
npeoOpa3oBaHusl HCXOIHBIX €IMHUIl TEKCTOB (KOHKPETHU3AllUW, TeHepalu3alui,
MOJYJISIIUHA, CMBICIIOBOTO PAa3BUTHs M LIEIOCTHOTO NEPEOCMBICICHMS; KOMIIPECCHS,
JNEKOMIIPECCUS; AHTOHMMHMYECKUI IE€pEBOJ, ONMCATENIBHBIA II€PEBOJ, IPUEM
KOMITICHCAIIUN); BBIPAOOTATh yMEHUS OMPENEIATh TAaKU€ TUIHMYHBIE CHUTYallUd U
OpUMEHATh Haubosiee 3(p(dEeKTUBHBIE MPHUEMBbl NPeoOpa3oBaHMs; O3HAKOMHUTH CO
CHEUATN3UPOBAHHBIMU SI3BIKOBBIMH JIaKyHaMU; pa3BUBATh ONEPATUBHYIO MaMSTh;
pa3BUBaTh MEXaHU3M MEPEKIIOUEHUS Ha JAPYrod fA3bIK; TPEHHUPOBATH B Pa3IUYHBIX
KOHTEKCTaxX HauboJiee YaCTOTHBIE, YIOTPEOUTENbHBIE IEPEBOAUYECKUE COOTBETCTBUS
C LETBI0 BBIPAaOOTKM aBTOMATU3MPOBAHHOIO HABBIKA UX HCIIOJNb30BAaHUSA; pa3BHBATh
HaBBIKM  PENAKTUPOBAHMS W  CAMOPEAAKTUPOBAHMS;  BBIPA0OTATh  yYMEHUS
pedepupoBaTh 1 aHHOTUPOBAT.

11.Mecto nucuumiiunbl B ctpykrype OOII BO

Huctunimaa  «OCHOBBI  TTPO(PECCHOHANBHOM ~ JICSITENIBHOCTH ~ YCTHOTO

MepPEeBOIUMKA» OTHOCUTCS K 0a30BOM 4acTH LUKJIA TPO(PECCHOHATBLHOMN MOATOTOBKH.

Heo0xoaumbIMu yCIIOBUSIMU ISl OCBOEHUS TUCIIMIUIMHBI SIBJISIOTCS: 3HAHUSA
— KOHLENTYaJbHbIE TIOJIOKEHUS TEOPUM TIEPEBOAA, COCTABILIOIIAE OCHOBY
TEOPETUYECKOW U TMPAKTHYECKOW NpodecCHOHATbHOM TOATOTOBKH, YMEHHMS —
MPUMEHATH TOJYYEHHBIE TEOPETUYECKHME 3HAHUSA Ha TMPAKTUKE B MPOIECCE
MPOECCUOHATIEHON JESATEIHPHOCTH, HABBIKH — CaMOCTOSITEIbHOTO TOMOJHCHUS
TEOPETUYECKUX 3HAHUM MO TEPEBOAY M COBEPIICHCTBOBAHUS MPUOOPETECHHBIX
HaBBIKOB IIEPEBOJIa B MPOIECCE CBOETO MPO(ECCHOHATHLHOTO POCTA.

ConepkaHue  JUCHUIUIMHBI ~ SIBJIIETCS.  JIOTMUECKUM  MPOJIOJHKEHUEM
coaepkanusl TucHUIUINH ««IIpakThuueckuil Kypc mepBOro MHOCTPAHHOTO SI3BIKAY,
«BBenenne B cnennanbHOCTBHY, «lIpakTMdueckuii Kypc mniepeBoja NEPBOIO
WHOCTPAHHOTO $I3bIKa» W CIIYXKUT OCHOBOW MJisi OCBOCHHS aucuuruinH «OOmas
TEOpHUs IEPEBOIA», « Teopus HHTEPIIpETALUI.
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3. TpeﬁoBamm K pe3yJbTaTaM OCBOCHHA COACPKAHUA TUCIHUIIJINHbI

Kon n HanmeHoBanue
KOMITETEHIINN

WHaukaTopel JOCTUKEHUH
KOMIIETEHIINH (TI0 pean3yeMoi
JUCITUTUTHHE)

[lepeuens MIaHUPYEMBIX PE3YIBTATOB

[IK-7. Crnocoben
OCYIIECTBIISATh YCTHBIN
MOCIIEA0BATEIIbHBIN EPEBO
Y YCTHBIN

MepeBOJI C JIUCTA C
cOOJTI0ICHHEM HOPM
JIEKCUYECKOM
SKBUBAJIEHTHOCTH,
COOJIIOICHUEM
IrpaMMaTHYECKHUX,
CUHTAKCHYECKUX U
CTHTUCTHYECKUX HOPM
TEKCTa MepeBoia u
TEMITOPATbHBIX
XapPaKTEPUCTUK UCXOTHOTO
TEKCTa, IPUMCHSIS
OCHOBHBIE ITPUEMBI
repeBojia Ha OCHOBE
JIMHIBUCTUYECKHX 3HAHUH U
3aKOHOMEPHOCTEN
(GYHKIIMOHUPOBAHUS
POHOTO U U3y4aeMOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa

[1K-7.2. Bnageet HaBBIKAMH
YCTHOTO TIepeBoia

3HATh: HOPMBI MEKBS3BIKOBOTO OOIICHUS B
COOTBETCTBYIOIICH MpodeccuoHaIbHOM
chepe

YMeTh: IPUMEHATh OCHOBHBIE TPUEMBI
repeBojia Ha OCHOBE JIMHTBUCTUYECKUX
3HAHUM ¥ 3aKOHOMEPHOCTEMN
(YHKITMOHUPOBAHUS POJTHOTO H
MHOCTPAHHOIO S3bIKA

BiianeTs: HaBBIKOM OCYIIIECTBIICHUS
NepeBoia, KOTOPBI SKBUBAIEHTEH
HCXOJIHOMY TEKCTY Ha JIEKCHUYECKOM,
CUHTAKCUYECKOM U CTHIIUCTHYECKOM
YPOBHSIX

MNK-7.3. NMpumeHaeTt
TeopeTUyeckue 3HaHUA B
NpaKTUKe YCTHOro nepesoaa
0151 KOHKPETHOM napbl
A3bIKOB.

3HaTh: NPUEMBI IEPEBOJa HA OCHOBE
JMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN U
3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
POJHOTO U MHOCTPAHHOTO s3BIKA
YMeTh: IPOU3BOAUTH PETPAHCIISILINIO
3HAHHUH C UCXOJHOTIO SA3bIKA Ha LIEJIEBOU
Brnagers: HaBbIKaMu YyCTHOM peun
VICXOZHOT'O U LIEJIEBOTO SI3BIKOB, a TAKKE
3HAHUSMH 3a/1aHHOM cephl
poeCCHOHATILHOMN 1€ TEIbHOCTH

ITK-8. Cnocoben
allanTHPOBATh TEKCTHI MO/
crenu UKy KyIbTyphI
A3bIKa TIepeBoJia (B TOM
qucie npuberarp K
npeodpasyromemMy
MepEeBOY), YUUTHIBAs
JIaHHBIE O
BOCIIPUHIMAEMOCTH
nepeBo/ia B
COOTBETCTBYIOIIHNX CPEIax H
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE
0COOEHHOCTH

[IK-8.1. Brnaneer HaBbikamu | 3HATH: pa3IuYHbBIC MEPEBOTUECKHUE

WCIIOJIb30BAaHUS PA3JIMYHBIX | CTPATErUU U MPUEMBbI

MEePEBOUECKUX CTPATETHH U | YMETh: MPUMEHSATH MepPEBOTUECKHUE

IIPUEMOB, crioco0eH | TpaHchopMalu

NPUMEHSTh IepeBoadYeckue | Bianers: cnocoOHOCThIO ONpeaesnsiTh

Tpa"copmaIum. CTPATETUI0 MEePEBO/Ia B COOTBETCTBUU C
0COOEHHOCTSIMA KOMMYHUKAITUHU U TICJTBIO
nepeBojia

T1IK-8.2. VYuutreiBaeT | 3HaTh: COOTBETCTBYIOILINE

0COOEHHOCTH JUHTBOKYJIbTOPOJIOTUUECKHE (hoHOBBIC

BOCITPUHUMAEMOCTH 3HaHUS, O00ECIeUYNBAIONINE aJeKBATHOCTH

IepeBoia B | mepeBoja
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COOTBETCTBYIOIIUX YMeTh: MPUMEHSThH MOJTyYCHHBIC 3HAHUS O
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHX | CIICU(PUKE SI3BIKOBBIX KApTUH MHUpa |
cpenax COOTBETCTBYIOIIUX S3BIKOB B IPAKTHUKE

HHOSI3BIYHOTO o0IIIeHNS

Bnagers: HaBplKaMM ajanTalUd TEKCTa C
YUYETOM CTIeUU(UKU KYIbTYPHI SI3bIKA

4. CTpyKTYypa M coepkaHne TUCHUILTHHbI

4.1. O6bem yueOHO# JUCHMILUIMHBI U BHAbI Y4e0OHOI padoThl

Bup yueOHoii paGoTbl

O6bem yacoB (3a4. e.)

O6bem yacos (3a4. e1.)

Ounas popma

Ounas ¢popma

OO0mas yyeOHas Harpy3Ka (Bcero) 108 108
(3 3a4. en) (3 3au4. en)

Oobs3aTenbHAs KOHTaAKTHAasI padoTa (Bcero) 51 8

B TOM YHCJIE:

Jlexuun 34 4

CeMHHapCKUe 3aHATUS - _

[IpakTuueckue 3aHATHUS 17 4

JlabopaTopHbie pabOThI - _

KypcoBas paboTa (KypcoBoi MpOEKT) - -

Hpyrue (bopMBI U METO/IbI OpraHu3anuu - -

00pa3oBaTeNBHOrO Mpolecca (pacuemno-epaguueckue

pabomul, THANBUYAIIbHBIC 30aHUS U M.N.)

CamocTosiTe1bHasi padoTa CTyAeHTa (BCero) 57 64

®dopMa aTTecTauu DK3aMeH DK3aMeH

4.2. Conep:kaHue pa3aesioB IMCHUNIMHBI
Tema 1 IlepeBon kak BUJI COIMATBHON JAEATEIBHOCTUA. TIEPEBOJI U €TI0

TPYIHOCTH.

Knaccuduxanus BunoB nepeBoga. OcoOEHHOCTH YCTHOTO TIEPEBOJIA U €T0
OTJINYUS B CPABHEHUH C TUCbMEHHBIM NIepeBOAOM. [ [puurHbI BOBHUKHOBEHHUS U
pa3paboTKH creualbHbIX TEOPUIN IEPEBOIA.

Tema 2. Ilcuxosornueckne W  TICUXOJMHTBUCTUUYECKUE

IEPEBOAYCCKOrO IMpouecca

0COOEHHOCTH

[Icuxonmornueckre MexXaHU3Mbl, OOECHEUMBAIOUIME OCYIIECTBIEHUE YCTHOTO
NOCJIENOBATENBHOTO IEPEBOAA: OINEPATUBHOTO  3allOMUHAHUS, HAKOIUIEHUA U
YKPYNHEHUS] CMBICIOBOM HMH(OpPMALMK, CMBICIOBON TIPYNIHUPOBKH, CMBICIOBOIO
aHalaM3a TEKCT W T.A. ba3oBble HABBIKM KOMIIETEHLIMH B YCTHOM IOCJIENOBATEIBHOM
IepeBo/Ie.

Tema 3. Bunsl ycTHOTO niepeBoja.

[lepeBoxa ¢ mucta. A63arHo-(ppa3oBsiii mepeBo. [locnenoBaTeNbHBINA TEPEBO/I.
Ocob6eHHOCTH TIepeBO/Ia € JIMCTAa TEKCTOB PA3IMUHBIX MPOOJIEMHBIX 00J1acTeH.

Tema 4. Metoasl ycTHOTO niepeBoga. OTiandre MeToia OT Crocooda rnepeBojia.

Otnunure Metoja oT crnocoba nepeBoja. MeTos 3amucu U ero npeuMyIiecTBa.
OcHOBHBIE TpaBWIA METOJA 3alUCU. DyKBEHHBIE, ACCOLMATUBHBIE U NPOU3BOIHBIE
CHUMBOJIBI.

Tema 5. AxryansHoe wieHeHue Tekcta B Y11
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CnocoObl uneHeHus: Tekcta. OCHOBHBIE OIIMOKH MEPEBOAYMKOM MPHU YICHEHUH
ucxogHoro  Tekcra. CpenctBa  00O3HAYeHUS]  KOMMYHUKATHMBHOTO — IIEHTpa
MIPETIOKEHMUS.

Tema 6. [TociienoBaTeNbHBINA U CHHXPOHHBIHN TEPEBOI.

[TocnenoBaTenbHBIA W CUHXPOHHBIM TEPEBOJ: OTIUYHUTEIBHBIE OCOOCHHOCTH.
Uro Takoe CHHXpOHHBIM IiepeBoA. MccienoBaHue CHHXPOHHOIO —IEPEBOJA.
Teopernyeckne MCTOYHUKH MOJAEIM M OOBEKT uccienoBaHus. TpedoBaHus,
MIPEABABIIIEMBIE K KAUECTBY IEPEBOAUECKON ITPOLYKIUU.

Tema 7. IlepeBogueckas CKOPOIUCH.

Tema 8. HMudopmaunonnoe cooOmenue. IlepeBon KaHUENSAPU3MOB U
NPEeU3nOHHON HHPOPMAIIUKY; TEPEBOAUECKUE TPUEMBI.

CMBICIOBOM aHAIM3 TEKCTa BYyCTHOM [IOCJIEA0BATEIbHOM IIEPEBOJIE.
BeprukanbHOE pacIionoXeHue 3a1mcHu.

Tema 9. DOruker nepeBomuuka. KynbTypa  peun  nepeBoIUYHMKa
PernamenTupoBanue yciaoBUK NEPEBOTUYECKOU NESITEINBHOCTH, 3alllUTa MHTEPECOB U
noJjiep KaHue cTaryca mpodeccuu Ha COBPEMEHHOM PBIHKE TpyAa.

HopMmbl M mNprHIMIBL, ONPENEISAIONIME ITOBEACHUE IEPEBOJYMKA B pPAMKAX
PO EeCCUOHATIBHBIX OTHOILICHUM: IIPUHLIATIBI OTBETCTBEHHOCTH,
KOH(PMIEHIIMAIBHOCTH, NOPSJOYHOCTH.

4.3. Jlekuumn
Ne ni/mm Ha3Banue Tembl O0bem yacoB O0beM yacoB
Ounas Ounas
¢popma dbopma
1 IlepeBon Kak BHJ COLIMAIBHON JEATEIbHOCTH. 4 2
" | YCTHBIN mepeBoj1 ¥ €ro TPYAHOCTH
2 [Icuxonornueckue U NCUXOIMHTBUCTUUECKUE 4
" | 0cOOGEHHOCTH MEPEBOTUECKOTO MPOoIecca
Bunbt YCTHOTO EepPeBOIA. OCHOBHBIE, 4
3. | xomOuHUpOBaHHEIC I/I BCIIOMOTATENIbHBIE BUJIbI
YCTHOTO TIEPEBOJIA
4 Mertoasl  yCTHOTO nepesoja. OTnuuue MeToAa OT 4 1
" | cmocoba mepeBoja.
5. | AxryanpHoe uienenue tekcra B YII 4
6. [IlocnemoBaTenbHbIN U CHHXPOHHBINA MEPEBOJ. 4
7. | IlepeBoyyeckast CKOPOIHChH 4 1
HNudopmarninonsoe coo0IeHue. [TepeBof] 4
8. |xanmenspuzmMoB u TpenM3MOHHON HMH(}OpPMALNU;
MEePEBOUECKUE MPUEMBI
9. [Otuker nepeBomunka.Kynprypa peun nepeBogunka 2
Hroro: 34 4
4.4. TlpakTnyeckue (ceMUHAPCKHE) 3aHATHS
Ne Ha3Banue Tembl O0BbeM yacos O0Bem yacoB
n/n Ounas popma Ounas ¢popma
[TepeBon kak BU CONUATILHOMN JACATEIHHOCTH. Y CTHBIN 1 2

MepPEBO U €T0 TPYAHOCTH

IIcuxonoruueckue u ICHUXOJIMHTBUCTHYCCKHEC 2
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0COOEHHOCTHU MNEPCBOAYCCKOTIO IMponecca
Buasl yctHoro nepeBoga. OcHOBHbIE, KOMOMHUPOBAHHBIE 2
M BCIIOMOTI'aTCJIBHBIC BH/AbI YCTHOI'O IIEPEBOJA
Meronbl  yctHOro mnepeBoaa. Otimywe Meroga OT 2 1
criocoba mepeBoja.
AKTyajibHOE WiIeHeHue TekcTa B Y11 2
IlocnenoBarenbHbI 1 CUHXPOHHBIN IIEPEBO/L. 2
ITepeBogueckas CKOPOIUCH 2 1
WNudopmannonnoe coobmenue. IlepeBo KaHIENsIpU3MOB 2
Y TIPEIM3UOHHON MH(GOPMAIINH; TIEPEBOTUCCKIE TIPUEMBbI
Otuket nepepoaunka.Kynprypa peun nepeBpauka 2
Hroro 17 4
4.6. CamocTosiTeibHasi padoTa CTyIeHTOB
Ne Ha3panue Temsbl Bug CPC O0BeM 4acoB O0beM
n/n
JacoB
Ounas ¢popma Ounas popma
IMoxrotoBka K IPaKTHYCCKUM
1. Buapl yctHOrO nepeBoja. SARATHAM, K TCKyIeMYy 1 11 13
IPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIIO
3HAHUH U YMEHUH
IlogroroBka K IPaKTUYECKUM
2 IIpyHuMnel nEepeBOJYECKOU 3aHATUSAM, K  TEKyLeMYy H 12 13
' JCOHTOJIOT UM IPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO
3HAHUH U YMEHUH
IlogroroBka K IPaKTUYECKUM
3aHATHSIM, K  TEKyIIeM u
3. OTHUKET IepeBOTIHKA. ’ YHIeMY 12 13
HIPOMEKYTOTHOMY KOHTPOIIIO
3HAHUH U YMEHUH
n IMoxrotoBka K IPaKTHYECKHM
CHXOJIOTHYECKUE ACTICKThI YCTHOTO samsTHIM, K TeKylem "
4, nepeBoja. ’ y y 11 13
HIPOMEKYTOTHOMY KOHTPOIIIO
3HAHUH U YMEHUH
ITocnenoBarenbHbIN U CHHXPOHHBIN IMoaroroBka K MNPaKTHYECKUAM
5 TIIEPEBOI. 3aHATHAM, K TCKYIIEMY )4 11 12
' IIPOMEXYTOYHOMY KOHTPOJIIO
3HAHUW U yMEHUH
HUroro: 57 64

4.7. KypcoBbie paOOThI/IPOEKTHI TI0 aucuiuinae « OCHOBBI PO eCcCHOHATBHON
JESTETLHOCTH YCTHOTO TIEPEBOTIMKA» HE TPEITOIAraloTCsl y4eOHBIM TIJIAHOM.

5. O0pa3oBaTtejibHbIE TEXHOJOTUHU

neiaplo  (hopMUpOBaHUS

U pa3BUTHUA

po¢eCCHOHAITBHBIX

HaBBIKOB,

06yan0H1ch51 HCO6XO,Z[I/IMO HCIIOJIB30BAaTh HHHOBAIIMOHHBIC O6paBOBaTCHLHBIC
TCXHOJIOTHU IIPpU PCAIIN3ANHN PA3JIMIHBIX BHUIO0B aYI[I/ITOpHOﬁ pa6OTBI B COUCTaHHUHU
C BHC&YHHTOPHOﬁ. I/ICHOHBSYGMBIC O6pa?>OBaTCJII>HBI€ TCXHOJOTHM MW MCETOObI
JOJIXKHBI OBITH HarpaBJICHbI HAa ITOBBIMNICHUC KAYCCTBA IMOATOTOBKH IIYTECM PAa3BUTHUSA
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y 00ydJaronuxcsi CmocoOOHOCTEN K caMOOOpa30BaHUIO M HAIIEJICHBI HA aKTUBU3AITHIO
U pean3aIuio JMYHOCTHOTO TIOTEHIHAA.

[TpernogaBanue JUCHMIUIMHBI BEJACTCS C NPUMEHEHHEM CJICAYIONIMX BHJIOB
00pa30BaTEeIbHBIX TEXHOJIOTHI:

WudopmanmoHHbIe TEXHOJIOTHH: WCII0JIb30BaHNE 9JIEKTPOHHBIX
00pa30BaTEILHBIX PECYPCOB MPHU MOJATOTOBKE K MPAKTUICCKUM 3aHATHIM.

Pabora B KOMaH/ie: COBMECTHasi paboTa CTYJICHTOB B TPYIINE MMPHU BHITIOTHCHUN
JIOMAIIIHUX 33/IaHUH.

6. YueOHO-MeTOANYECKOE U HH(POPMAIMOHHOE o0ecTieYeHue TUCHMIJIHHbI:
a) OCHOBHAsI JIMTepaTypa:

57. IlpokonnueB ['.HM., TpeHuHr Oyaymiero nepeBOAYHMKA. AHIIMUCKUN
A3bIK. YueOHoe mocobue mis By3oB / IlpokonuueB .M., HewaeBa E. ®@. M. :
BJIAZIOC, 2017. - 143 c. - ISBN 978-5-6992-02-4 - Texkcr : anextpoHHslii // DbC
"KoncynbranT crynenta" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785907003057. - Pexxum octyna : 1o

MIOJIIHICKE.

0) HOMOJIHMTEeJIbHAS JIUTEepaTypa:

baszwsuieB B.H., lunaktrka nepeBoja. XpecroMartus U yueOHbIe 3a1aHus /
baswsies B.H. - M. : ®JIMHTA, 2017. - 128 c. - ISBN 978-5-9765-1480-5 — TexkcT:
anektpoHHsbIl // ObC "KoncynbranT ctynenta” : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514805.html - Pexxum noctymna :
0 TIO/IMUCKE.

Camumona [1.A., JIBysi3bIuue v IEPEBOJI: TEOPHSI U OIBIT UCCIICAOBAHUS /
Camumona JI.A. - M. : ®JIMHTA, 2017. - 280 c. - ISBN 978-5-9765-1446-1 - Tekct
: anektpoHHbii // DBC "KoncynbTant ctyaenta” : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514461.html — Pexxum moctyna :
M0 TOJMUCKE.

B) METOAMYECKHE PEKOMEHIANH:

1. Meroanueckue yka3aHusi JIJIsl CaMOCTOSITEIbHOW pabOThl MO JUCHUTIIINHE
«IIpakTHyeckuii Kypc TMEpBOr0 HWHOCTPAHHOTO fA3bIKA (AHTIIMHCKUAN)» (171
CTYACHTOB HaIlpaBJICHU noaroToBku “JImHreuctuka”) |/ Cocras.:
E. B. Ueborapesa. — JIyranck : u3a-so JII'Y um. B. Jlans, 2017. — 37 c.

r) HHTEPHET-pecypchl:

MunucrepctBo  oOpa3zoBanuss W Hayku Poccuiickoit  ®eneparuun  —
http://mnHo6pHaykKn.pd/

denepanpHas ciayxk0a mo Ham3opy B cdepe o00pa3oBaHHMS W HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepcTBO oOpa3zoBaHusi U Hayku Jlyranckoit Hapomnoit PecnyOmuku —
https://minobr.su
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Haponnsrii coer Jlyranckoit Hapoanoit Pecrry6muku — https://nsinr.su ITopTan

@denepanbHBIX  TOCYJAPCTBEHHBIX  OOpa30BaTENIbHBIX  CTAHIAPTOB  BBICIIIETO
oOpazoBanms — http://fgosvo.ru
®denepanpubiii TopTan «Poccuiickoe oOpaszoBanme» — http://www.edu.ru/

HNudpopmannonnas cucrema «EquHoe 0KHO J0CTyIa K 00pa30BaTeaIbHBIM Pecypcamy» —
http://window.edu.ru/

@enepanbHblii  HEeHTp MHPOPMAIMOHHO-00pa30BaTENbHBIX  PECYypCOB  —
http://fcior.edu.ru/

DJIeKTPOHHbIE OMOINOTEYHbIE CHCTEMbI U pecypcChl

OnexkTpoHHO-OMOMMoTeuHass  cucreMa  «KoHcynbranT — CcTyneHTa» — —

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
DneKkTpoHHO-0nOmoTeyHas cucrema «StudMed.ru» — https://www.studmed.ru
NudpopmanuoHHblii pecypc 0M01M0TeKH 00pa30BaTeIbLHON OPraHU3alNU
Hayunas 6ubimnorexa umenu A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/

7. MaTepI/IaJH)HO-TeXHH‘IeCKOC U NMporpaMmMHoOe o0ecrneueHue ANCIHUIIINHBI

OcBoenue aucHUIUIMHBI  «OCHOBBI MPOQPECCHOHATIBHON JI€ATEIbHOCTH
YCTHOTO  NEPEBOAYMKA»  MPEAINOJAracT  HCIOJb30BAaHUE  AKAJEMHYECKHX
ayIUTOPUH, COOTBETCTBYIOIIUX JEUCTBYIOIIUM CaHUTapHbBIM u
IIPOTUBOIIOKAPHBIM IIPABUJIAM U HOPMaM.

[Tpouee: pabouee MecTo MpenojaBaTelisi, OCHAIIEHHOE KOMIBIOTEPOM C
noctynoM B MIHTepHeT.

[Iporpammuoe obecrieyeHue:

becmuiatnoe
DOYHKIHOHAIBLHOE
NMPorpaMMHoe Ccebliku
Ha3HAYEHHUe
o0ecnieyeHnue

https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

Libre Office 6.3.1

OducHslii makeT

OnepanuoHHast https://ubuntu.com/

cHcTeMa UBUNTU 19.04 https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
Bpayzep FirefoxMozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpayzep Opera http://www.opera.com

ITouTOBBIIT KJIUEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

Daiin-MeHeKep FarManager http://www.farmanager.com/download.php
ApxuBaTop 7Zip http://www.7-zip.org/

. http://www.gimp.org/
I'pagureckuii GIM_P (G'\_'U Image http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8
pemaKkTop Manipulation Program)

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
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Penakrop PDF

PDFCreator
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http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynauoruieriep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

8. OneHOYHbIE CPEACTBA MO AMCHUIIMHE

[lepeuenp

Macnoopr
OLICHOYHBIX CPEACTB 0 Y4eOHOM JMCLUILIMHE
«OCcHOBBI TPOPECCUOHANBHOMN IEATEILHOCTH YCTHOTO TMEPEBOTUNKA»

KOMIETEHIIUA  (PJIEMEHTOB

KOMIICTCHITHI ),

pe3ynbTaTe OCBOCHUS YI€OHON AUCIIMTUIAHBI

dbopMupyeMbIX B

Ne Kon DopMyIupoBKa Wunukato | KoHTponupyemsle TeMbl yueOHOW AUCITUTITHHBI
/I KOHTPOJIMP | KOHTPOJIUPYEMOH pHI (DTarbt
yemoit KOMICTEHITHH JIOCTIKEH (bomupoBa
KOMIIETEHI] i IHST
17078 KOMIICTEHI] (cemectp
un (o H3y4eHI
peamuzyeM )
oit
JUCITUTLIN
HE)
1 [K-7 CoocobeH OCYUIECTBJISATh IK 7.1. Tema 1 [lepeBos Kak BUII COIUAIBLHON 7
yCTHbeI IIK 7.2. JIeSITEeIbHOCTU. TIEPEBOJ M ero TpyAHocTH. Tema 2.
o Icuxonorndeckue M MCUXOIMHTBUCTUUECKHE
IIOCJICA0OBATCIIbHBIN
. 0COOEHHOCTH TIepeBoIdecKOTo Tpotiecca Tema 3.
nepeBOa U yCTHBIA Bujp! yetHoro nepesosa. Tema 4. MeTop!
NepeBoOJ C JIMCTA C YCTHOTO IIEpeBOJa. O1iu4are MeTo1a OT crocoda
COOJTFOICHHEM HOPM nepeBoga. Tema 5. AKTyallbHOE WiIEHEHHE TEKCTA B
TeKCHYEeCKO VII Tema 6. [TocienoBaTesibHbIN U CHHXPOHHBIN
nepeBo. Tema 7. [lepeBogueckasi CKOPOIKCH.
3KBHUBAJICHTHOCTH,
Tema 8. adopmarmonsoe coodmrenue. [Teperox
COOMIIOICHHEM KaHIIEISIPU3MOB U MPEIU3HOHHON nH(popmanuwy;
rpaMMaTHYeCKUX, nepeBoueckue npueMsl. Tema 9. Otuker
CUHTaKCHUYEeCKUX U nepeBogurKa. KynbTypa peun nepeBounka
CTUJIIMCTUYCCKHUX HOPM
TEKCTa I€peBOaa U
TEMITIOPAJIBHBIX
XapPaKTCPUCTHUK UCXOJHOT'O
TEKCTA, IPUMCHAA
OCHOBHBIE ITPUEMBI
nepeBoJia Ha OCHOBEC
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUU
1 3aKOHOMEPHOCTEN
(GYHKIIMOHUPOBAHUS
POOHOI'0 K U3y4acMOro
HHOCTPAHHOTO A3bIKa
T1K-8 Crioco0eH alanTupoBaTh IK 8.1. Tema 1 [lepeBon Kak BHJ] COIHAITBHOM
IIK 8.2. JIeSITEJIbHOCTU. TIepeBOJ U ero TpyAaHoctu. Tema 2.

TEKCTBI O] CTICUPHUKY
KYJIBTYpBI SI3bIKa NIEPEBOAA
(B ToM ymcie npuberars K
npeoOpasyromemy
IIEPEBOLY), YUUTHIBAs
JAHHBIE O
BOCIIPUHHMAEMOCTH

[Ncuxomoruyeckue u MCHXOJIMHTBUCTHYCCKUEC
0COOCHHOCTH TIepeBoTIecKoro Tporiecca Tema 3.
Bunp! yetHoro epeBoa. Tema 4. Metonsr
YCTHOTO IepeBoa. OTMare METo1a OT Criocooda
niepeBoza. Tema 5. AxkTyanbHOE YIEHEHHE TEKCTA B
VII Tema 6. ITociienoBaTeNbHBIN U CHHXPOHHBIN
niepeBoa. Tema 7. IlepeBoaueckast CKOPOTHCH.
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IepeBoja B
COOTBETCTBYIOILIUX Cpeaax

n

JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECK
e 0COOEHHOCTH

Tema 8. adopmanmonHoe coodmienue. [Tepeso
KaHIICJIIPU3MOB U MPEIM3HOHHON HH(OpMAaImy;
nepeBoueckue npremMsl. Tema 9. DTHKeT
nepeBourKa. KymbTypa peuu nepeBourka

IToka3zaTenn u KPHUTECPHUH OLICHUBAHUA KOMHeTeHHHﬁ, OIIMCAaHHC IIKAJI

OlcHUBaHUA
o Jit HJIMKAT 4YCHb IUIAHUPYEMBIX HTPOJUPYEMBIC TEMBI UMEHOBAHU
Ne | Ko Nupuxkaro| Ilepeue a e Kontpo eMmble TeMb] HaumMeHoBaHue
/T | KOHTPOJIU | PBI pe3yJIbTaTOB y4eOHON JUCIUTIIIMHBI | OIICHOYHOTO
pyeMou IIOCTHXKEH CpencTBa
KOMIIETEH | WU
180505 KOMIIETEH
uu (1o
peamzyem
on
JUACIIATLINA
HE)
1 TIK-7 IIK 7.2. 3HaTh: HOPMBI MK BSI3BIKOBOTO Tema 1 [lepeBox kak BUJ | YCTHbIE U MTUCbMEHHbBIE
OGLLICHHS B COOTBETCTBYIOLLICH COIMAJILHOM JIEATENBHOCTH. | JIOMAIIHHE 3a/IaHMS.
N MIEPEBOJL U €T0 TPYAHOCTH. Bompocst JUTSt
npodeccuoHaIbHOM chepe
Tema 2. [Icuxonoruueckue | 0OCYKAEHHS, TECTHI
VYMETh: NPUMEHSATh OCHOBHBIE | i 11cHXONMHIBHCTHUCCKHE
IpUEMBI IIEPEBOJIA HA OCHOBE OCOGEHHOCTH
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUMN U MEPEBOTICCKOrO Mponecca
SaKOHOMepHOCTeﬁ Tema 3. Bunibl ycTHOTO
(b KIMOHNDOBAHMIS DOIHOIO nepesoza. Tema 4. Metopl
YHKI p poA YCTHOTO TIepEeBO/IA.
1 MHOCTPAHHOTO SA3BIKA OTIHune METoa OT
Bnaners: HaBBIKOM crniocoba neperoza. Tema 5.
OCYIIECTBJICHUS TTEPEBO/IA, AKTyallbHOE WICHEHHE
KOTOPBIN SKBUBAJICHTECH rexcra B Y11 Tema 6.
[TocnenoBatenbHbI U
UCXOQHOMY TEKCTY Ha .
CHUHXPOHHBIU IMIEPEBO/I.
JIEKCHYCCKOM, Tema 7. [TepeBomueckast
CUHTaKCUYECKOM U ckopornuch. Tema 8.
CTHJINCTUYECKOM YPOBHSIX Hudopmanmontoe
coobmenue. [lepeBon
3HaTh: NpUEMBI TTepeBOa Ha KaHLCILIH3MOB 1
K 7.3. MPEU3UOHHOM
OCHOBE JIMHTBUCTUYECKUX i
nH(pOpMaIHY;

3HAaHUH U 3aKOHOMEPHOCTEN
(GyHKIIMOHUPOBAHUS POJTHOTO
¥ MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
YMeTh: Npou3BOINTH
PETPAHCIISILIMIO 3HAHUM C
HCXOJIHOIO SA3bIKA Ha IIEJIEBOU
BrnaneTs: HaBbIKaMH

YCTHOM peun

HCXOJHOTO U

LIEJIEBOTO SA3BIKOB, a

TaKXKe 3HaHUSMH

3aIaHHON cepbl

npodeccroHabHOM

NeSITeIbHOCTH

HEPEBOAYECKUE IPUEMBIL.
Tema 9. Otuker
nepeBoguuka. Kynerypa
peuu nepeBoguuKa
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[1K-8

I1K-8.1.

I1K8.2.

3HaTh: pa3iIuyHbIC
IIEPEBOJUYECKHE CTpaTeruu U
HPUEMBI

YMers: IIPUMEHSATH
IepeBOIUECKHE
TpaHnchopmanuu

Bnaners: crmocoOHOCTEIO
OTIPEICIISATh CTPATETHIO
IepeBO/ia B COOTBETCTBHH C
0COOEHHOCTSIMHU
KOMMYHHKAITUHU U LETbIO
nepeBoja

3HaTh: COOTBETCTBYIOIIHEC
JIMHT'BOKYJIBTOPOJIOTHYECKHUE

(b oHOBBIE 3HaAHUS,
o0ecrieunBaroIne
aJICKBaTHOCTB MIEPEBOIA

YMers: IIPUMEHSATH
HOJIy4EeHHBIE 3HaHUS 0
crnenu@uKe S3bIKOBBIX KapTUH
MHUpa U  COOTBETCTBYIOILHUX
A3BIKOB B IPAKTHKE
MHOS3BIYHOTO o01eHus
Braners: HaBbIKAMU

ajjanTalUy TEKCTa C YYETOM
cnenuuKy KyJIbTYpHI sI3bIKa

Tema 1 [lepeBon kak BuJ
COIIHAIIBEHOM IeITeIbHOCTH.
MIEPEBOJI U €r0 TPYIHOCTH.
Tema 2. IIcuxonoruueckre
M IICUXOJIMHIBUCTUYECKUC
0COOEHHOCTH
TIePEBOUECKOTO TIpoIIecca
Tema 3. Bunpl ycTHOro
nepeBoqa. Tema 4. Metonsr
YCTHOTO TIepeBO/Ia.
OT1imane MeToia OT
crniocoba nepeoa. Tema 5.
AKTyallbHOE YJICHeHUE
tekcta B YII Tema 6.
ITocnemoBaTeNbHEIN 1
CUHXPOHHBIH I1EPEBO/L.
Tema 7. [lepeBogueckas
ckoponuck. Tema 8.
WudopmarmonHoe
coobmenue. [lepeBon
KaHIIEIIPU3MOB 1
MPELU3UOHHON
nHpopMaImy;
MIEPEBOUECKHE TIPUEMBI.
Tema 9. DTuker
nepeBoquuka. KynsTypa
peuu nepeBouuKa

YcTHBIE U TMCHMEHHBIE
JIOMAIIHKE 3aJaHusl.
Bormpocst

00CYXKICHUS, TECTHI

JJIA

DOoHABI OLIECHOYHBIX CPEICTB MO0 AucuuIInHe «OcHOBBI NPodecCHOHAIBLHOM
AeSITeJIbHOCTH YCTHOTO NePeBOIYHKA)»

0 Oco0OeHHOCTH YCTHOTO MEPEBO/A.

0 OcobeHHOCTH TPEANEePEBOUECKOTO aHAIN3a YCTHOTO TEKCTa

o JluHTBHCTHYECKAS U PEIMETHO-TEMATHUSCKask MOJATOTOBKA K YCTHOMY
IEPEBOY

)

© © O O O ©

)

0]

0)
0)
0)
0)

TexHHKa peun yCTHOrO NMEPEBOJUHKA
DTHKa U 3TUKET B YCTHOM IIEPEBOJIE

Y CTHBIN NIEPEBOJ C JIUCTA
VYHuBepcagbHas NepeBoIYECKasi CKOPOIUCH
Koundepeni-epeBos

[lepeBoa 1e0BBIX IEPETOBOPOB
HyOnsx v 3akaipoBblii iepeBo. O3BydynBaHUE
[TpakTHka nepeBoaa KMHO- ¥ BUI€OMATEpUAIOB: HAyYHO-TIONMYJISIPHbBIE U
JOKYMEHTaJIbHbIE (PHUIIbMBI
[IpakTika nepeBoga KMHO- U BHI€OMATEPUAIOB: Xy/10>KECTBEHHbIE (DUITbMBI
[ToaroToBKa K CHHXpOHHOMY EPEBOLY
Texanueckoe 060pym0BaHre PabOYETO MECTAa CHHXPOHHOTO TIEPEBOTINKA
IIpakTHKa CHHXPOHHOTIO IIEPEBOAA
ObecnieueHne neperoBOpoB OPpUIIMATBHBIX JIeJerauit
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o IlpakTuka nepeBo1a-conpoOBOXKACHUS TYPUCTUUECKUX TPYII
o IlepeBog OCHOBHBIX TEKCTOBBIX KaHPOB
Kpurepuu u 1mkana oneHuBaHus 10 OLIEHOYHOMY CPEACTBY JTOKJIAJ, COOOIIECHHUE:

Ikana OLICHUBAaHU Kputepuii onennBanus
(nHTEpBaN OAIIIOB)
5 Joxkinan (coobmenue) npeacTaBieH(0) Ha BHICOKOM YPOBHE (CTYIEHT

B ITOJIHOM 00BEME OCBETHJI pAacCMaTpUBAaEMYK0 NpPOOJIEMATHKY,
MPHUBEJI apryMEHTHI B TIOJIb3y CBOUX CYXKICHHH, BiaJeeT
PO UIBHBIM IMOHATUWHBIM (KaTEropruaabHbIM) alapaToM | T.I1.)

4 Joxkian (coobienue) npeacTaBieH(0) Ha CpeTHEM YPOBHE (CTYACHT
B IICJIOM OCBETHJI pPacCMaTPUBAEMyIO IPOOJIEMATHUKY, IPHBEI
aApryMEHTHI B TIOJIb3y CBOMX CY)KJICHUM, JTOMYCTHUB HEKOTOPHIE
HETOYHOCTH U T.I1.)

Joxunan (cooOrienue) npeacTaBieH(0) Ha HU3KOM YPOBHE (CTYIEHT
JOIYCTHJI CYIICCTBEHHBIE HETOYHOCTH, U3JIOKWI MaTepuan C
OIMOKaMH, HE BJIAJICET B JJOCTATOYHOM CTEIICHU MPO(YUIHHBIM

3 KaTerOPUAIbHBIM aliapaToM M T.I1.)

Hoxnan (cooOmieHune) npencrapieH(0) Ha HeY0BICTBOPUTEILHOM
YPOBHE WJIM HE TMPECTABIICH (CTYICHT HE TOTOB, HE BBIITOJIHUI
2 3aJIaHKE U T.I1.)

Tectbl

1. Bua yctHOro mepeBojaa, mMpu KOTOPOM HHMOpMalMs MOCTYMAeT HEOOJbIIUMHU
MOPUHSIMU UH(POPMALIHH.
a) A63aiHO-(Ppa3oBbIil IEPEBOT
6) [ABycToponnuii nepeBo (6e3 3amucu)

¢) JIBycTopoHHHUI1 epeBo (110 3aMKCh)
2. Kakue cyliecTByl0T OCHOBHbBIE BUbI ITIEpeBOA?
a) 3pUTEIbHO-TIMCBMEHHBIA TIEPEBOJ,, 3PUTEIIBHO-YCTHBIA NEPEBOJA, NMUCbMEHHBIN

IIEPEBOJ Ha CIIyX, YCTHBIM MEPEBO HA CIIYX
0) YCTHBII MepeBo/l, MUCbMEHHBIN MEPEBOJI
C) CHHXPOHHBIW NEPEBO/I, MMCbMEHHBIN NEPEBOJI, YCTHBIN MEPEBO

3. IlepeBoa — 31O

a) IMHTBUCTUYECKUN MTPOIIECC, MEKBA3BIKOBOE MPE0oOpa30BaAHNUE UITU

TpaHchOopMaIys TEKCTa Ha OJTHOM SI3BIKE B TEKCT Ha JIPYTOM SI3BIKE; CPEICTBO

o0ecreunTh BO3MOXXHOCTh OOIICHUS (KOMMYHHKAIIAN) MEXKTY JTIObMHU,

TOBOPSIITUMH Ha Pa3HBIX S3bIKAX

0) mepegayda CMbICIIA, COAEPIKAIIETOCS B TEKCTE, C OJTHOTO s3bIKA HA IPYTOit
C) AeUCTBUS TIEPEBOIUMKA

4. Kakue TpanchopMaiiyu CymecTByOT B iepeBojie?

a) IGKCUYECKHUE, TpaMMaTHYCCKHE, CTUIMCTHYECKUE TpaHc(hopMalum

0) nekcuyeckue Tpanchopmaiuu

C) rpaMMaTH4ecKue TpaHchopmalu

S. Jlexcuka, MpOBOLUPYIOIIAs IEPEBOJUECKUE OIIUOKHU:
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a) «JIOXHBIE JpPYy3bs TEPEBOJUMKA», «IOBYUIKM BHYTpEHHEH (OpMBDY, «3a0bIThIE
3HAUYCHUS» MHOTOS3BIYHBIX CJIOB, JIEKCMUYECKHME HMHOCKAa3aHUS, HECO3BYYHbBIC
reorpadudecKre Ha3BaHUS

0) «3a0bIThie 3HAYCHUS» MHOTOS3BIYHBIX CJIOB, JIGKCHYECKHE WHOCKA3aHWs,
HECO3BYUYHbIC reorpauyeckre Ha3BaHUS

C) «JI0’KHBIE IPY3bsl IEPEBOIUNKA», HECO3BYUHbIE reorpauueckre Ha3BaHUs.

6. BuIMHTBEI 3TO:

a) SI3BIKOBE/IBI;

0) 71011, KOTOpBIE 3HAIOT OJMH SI3bIK;

C)  JIOAM, KOTOPBIC 3HAIOT HECKOJBKO S3BIKOB,;

7. [lepeBo, BBITTOIHIEMbI KOMITBIOTEPOM, Ha3bIBACTCS ?

a) py4yHOU NIEpEBOJ;

0) cMellIaHHBIN MepeBO/I;

C)  MAaIIWHHBIA NEPEBOJI;

8. [TepeBoa, BBITIOMHAEMBIN, YETOBEKOM HA3bIBACTCA?

a) CMEIIaHHbIN IEPEBO/I;

0) OMHApHBIN MEPEBO/I;

C) TpaJWIIMOHHBIN TIEPEBO/T;

9.B kakoM Bujie epeBoia 00a s3bIKa BHICTYNAIOT B YCTHOU (hopme?

a) MMCbMEHHO-YCTHOM

0) YCTHO-yCTHOM

C)  CHHXPOHHOM

10. OmHOCTOpPOHHMI MEPEBOJ — ITO?

a) YCTHBIN MEPEeBO/I, OCYIIECTBIISIEMBIN TOJIHKO B OJTHOM HAIIPABJICHUH;

0) mocienoBaTeNbHbIN YCTHBIN NIEPEBO/T;

C) IEPEBOJ COOTBETCTBYIOLIUI OPUTHHATY;

Kputepun u mikana OLieHUBaHUS IO OLIEHOYHOMY CPEACTBY TECTHI

[Ixana OLICHUBAHU]] Kpurepnii onieHuBanus
(uHTEpBaJ OAJITIOB)
5 TecThl BBINOIHEHB! HA BHICOKOM YPOBHE (IIPaBUJIbHbBIE OTBETHI JaHbI
Ha 90-100% TecToB)
4 TecTsI BBITIOIHEHBI HA CPETHEM YPOBHE (TIPAaBUIIBHBIC OTBETHI JaHBI
Ha 75-89% TecToB)
3 TecThl BBINOIHEHB! HA HU3KOM YpOBHE (ITPaBUIIbHBIC OTBETHI 1aHbI
Ha 50-74% TecToB)
2 TecThl BBINOIHEHB! HA HEYJOBIETBOPUTEIHHOM YPOBHE
(mpaBUIIbHBIE OTBETHI JIaHbI MEHEEe 4eM Ha 50% TecToB)

IIpumepsb! YCTHBIX 3aIaHU I
OcymiecTBUTE YCTHBIM TEPEBOA TEKCTa C JHUCTa C COOJIIOIEHUEM HOPM
JIEKCUYECKOU SKBHUBAJICHTHOCTH, coOJIroIcHuEM rpaMMaTHYECKUX,

CUHTAKCUYCCKUX U CTUIIMCTUYCCKUX HOPM.

Translator ethics and professionalism
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A. In the pre-Internet era, translators were almost a different species of
professional where the urgency and in -your-face immediacy of present day
translation did not apply to the same degree. The translator had either to write out
by hand for others to typeset or to use manual typewriters to recreate the format of
the text. The electric typewriter was a subsequent short-lived invention. It was a
slower pace of life and the translator was able to nurture the text with time-honed
skills. Nowadays, the translator uses that professionalism to ‘type over’ an
electronic text, or using optical character recognition (OCR) software will extract a
text for processing with ease from a document.

B. The translator is using another set of skills, but the underlying ethical principles
must still apply. The Internet interaction between client and translator is immediate
to everyone’s advantage. An unavailable translator can recommend other colleagues
with a couple of keystrokes. The ‘letter’ stating unavailability is back with the client
in minutes as an ‘email’. What is amazing compared to pre-Internet eras is the
speed of the various transactions from setting up the translation to its final delivery
and payment. While on the one hand the Internet may appear anonymous in that
clients are not seen face to face, or the translators applying their skills to effect the
translation do not meet the client, if we stand back and look at the situation it is no
more anonymous that buying a tin of beans from a producer whom we have never
met. The bottom professional and ethical line must be in the terms of a hypothetical
‘Sale of Goods and Services Act’ that the translation must serve the purpose for
which it is meant. The translation must be true, fair and accurate to a professional
degree, otherwise the translation is unethical. It is a simple as that. A manufacturer
not seeing the end user of his tin of beans has no reason for it to be any less perfect.
So too, with the translator, who does not see the Internet client.

B. There can be no complacency for infringing an ethical boundary merely
because of present day limitations of the Internet. This present article is not meant to
be prophetic, but it is not beyond the bounds of imagination that standard emails
from clients in some years time, will have a clickable link where the client in a
movie clip will explain, verbally and visually, the terms and conditions of the
required translation. One could say that, with an international tool like the Internet,
English as a language will dominate as it does in music and in international
business. In one sense, this is partially correct as English as a language, at the last
count, accounted for 55% of Internet transmission, with some two hundred principal
other languages vying for small percentages of the 45% balance. What one does see
as a professional translator is the continuous flow of translation of subject matters
into English, far, far in excess of the flow towards any other language.

I". This in itself is not a cause for concern, because the translator is not there
to influence the marketplace, but what is of concern, at the quality control level, is
the lack of standards applied to translation into proper English. Not just the text, but
the language itself, must be treated as that Hippocratic patient to whom no harm
must be done, causing mongrel versions of the language to be created by
carelessness. The immediacy of work obtained and transmitted via the Internet also
gives rise to a series of concerns. Gone are the days when an enterprise would
request the translation of a text and be willing to wait a week to see if any translator
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applied for the job. Nowadays, through the Internet, an enterprise will have a
number of translators electronically queuing up before close of the day’s business,
ready, willing and able to translate the text in question. In this context, we are
talking of a text without problem as to its content and we are talking of translators
without problem as to their professional competence.

. The quaint picture of an erudite St. Jerome patiently labouring over the
translation of a biblical text from Greek to Latin, penning each word with an old
fashioned quill, without a shelf of hardcopy dictionaries to hand for reference,
without the facility of a Google search for a comforting confirmation, is well
removed from modern reality. The modern translator has tools undreamt-of in the
past to hand, and strangely enough, with these tools come new ethical and
professional responsibilities.

E. Though specific actions change with the passing of every hour in the flow
of our individual timeline, there are some matters which do not change. These are
the principles under which we conduct ourselves. In more ancient times, it was held
by common wisdom that times change and we change with them in the sense that
we adapt or are forcibly adapted to change over time. Whether we adapt perceptibly
or not, voluntarily or not, there is within our mental framework an overarching
umbrella of thought which influences that adaption which we call conscience. It is a
‘studied observation of things together’ etymologically from the Latin cum scientia,
and that knowledgeable observation is guided by a set of internal principles which,
depending on your background and education, we call ethics or morals. Our ethics
(Gk. customs) are not something which we have invented but rather come down
through generations. They are not handed down in word-perfect format, though
some principles may so be passed on as a Decalogue of religious and social
commandments learned by rote whose internal values are perceived, appreciated
and accepted. Similarly to shared words of a language for communication, our
ethics are principles bout actions and works shared with others who interact with us.
Many ethical principles we accept internally and immediately, recognising them as
being relevant to our conduct.

7K. Our Roman forbears accepted these principles calling them morals (Lat.
mos, mores) which influenced good conduct. No nation or civilisation has been able
to develop without ethics or a moral value system. It is particularly significant, from
a historical perspective and time span, that those transient civilisations which did
not have a strong ethical fibre in their conduct, particularly of public affairs,
declined very quickly. We merely have to look at those nations which sprang up and
disappeared in the last century alone, within a short number of years, where so-
called ‘cultures’ quite literally halved populations such as the Pol Pot régime in
Cambodia or crippled a nation economically as the Third Reich did to Germany.
While populations may be forced to endure such civilisations, at the earliest
opportunity, populations will move, not just fleeing a persecution, towards a better
and fairer moral value system. If a significant number of private moral or ethical
values were not transposed into public affairs, then that particular nation would soon
slip into decline. Those nations which have had important and meritorious
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principles of ethical conduct have always attracted attention and support. For
nations, please now read ‘groups’, ‘associations’, ‘communities’, etc. For historical
times, now read the ‘present day’.

3. In modern times, professional groupings take unto themselves a code of conduct
which they call ‘ethics’. It is not that they have invented the principles of the code,
but rather they have taken many, but at times not all, of the principles and applied
them to their profession. Hence, we talk, for example, of ‘medical ethics’ or the
‘ethics’ of the nursing, legal or accounting professions. At the worst, such ethics
are an external system of rules and regulations for which some members of that
profession may have little regard. If that happens, it is not the fault of the system or
of the principles, but rather of the individual who may have less sensitivity for the
values which the principles offer. The medical profession, in most countries of the
world, follows the principal tenets of the ancient physicians, Hippocrates and
Galen, in the observance of various medical principles, of which of ‘first, do no
harm’ to the patient is but one. It does not mean that harm will not come to the
patient with the treatment, but that, in theory and in adherence to respected
practice, the medical professional will attempt not to permanently hurt the
individual. For modern translators, there also has to be a corpus or body of ethical
or moral principles which apply daily to the work of translation. These principles
are becoming increasingly important in the modern world due the problem caused
by the immediate and instantaneous communication of the Internet. The Internet is
with us for less than a quarter of a century, if one takes the first basic TCP/IP
network of 1983 as its starting point. It is now impossible to imagine the modern
world without the Internet. It provides communication at many levels from private
one-to-one emails, public mailing lists, confidential and secret transmission of
sensitive coded data of all sorts, down to injurious and annoying spam. In the
centre of this apparent maelstrom of communication transmission, the translator is
becoming increasingly important. Where importance occurs, values follows and
principles trail.

Kpurepun u mikana olieHUBaHUs 110 OLIECHOYHOMY CPEJICTBY IEPEBOJ TEKCTOB U UX
peaaKTUpOBaHUE

[kana OIICHUBAHMS]] Kpurepuii onieHuBanust
(nHTEpBaI OAIITOB)
5 IlepeBoa BhinoaHEH Ha BhICOKOM ypoBHE (90-100% anexBatHOCTH
nepeBoa)
4 [lepeBoa BhINOIHEH Ha cpeiHeM ypoBHE (75-89% anexkBaTHOCTH
nepeBoia)
3 [TepeBon BhINONHEH HA HU3KOM ypoBHE (50-74% anexBaTHOCTH
nepeBoia)
2 [TepeBo/] BBINOIHEH HA HEYAOBIETBOPUTEIHHOM YPOBHE (MEHEE UeM
50% amekBaTHOCTH MEPEBO/IA)

=

OueHovHbIE CpeCTBA VISl IPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu (3K3aMeH)
Teoperuyeckue BONPOCHI
Oco0eHHOCTH YCTHOIO MepeBo/a.
Oco0eHHOCTH NIPEeANnepeBOYECKOT0 aHaIN3a YCTHOTO TEKCTa
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3. JluHrBuctuyeckas U NpeAMETHO-TEeMATUUYECKasl MOJArOTOBKA K YCTHOMY
nepeBoay

4, TexHuKa pedn yCTHOTO MEPEBOTINKA

S. OTHKa U 3TUKET B YCTHOM NIEPEBOJIE

6. Y cTHBIN TIepeBO/I ¢ IUCTa

7. YHuBepcanbHas MepeBoaYecKas CKOPOIUCH

8. Kondepenm-epeson

9. [lepeBon 1eT0BBIX IEPETOBOPOB

10. HyOGmnsk v 3akaipoBblii iepeBoa. O3ByunBaHUE

11. IlpakTuka nepeBojia KHHO- U BUAEOMATEPUAJIOB: HAYYHO-TIOMYJISIPHBIC U
JOKyMEHTaJIbHbIE (DUITEMBI

12. IlpakTuka nepeBojia KHHO- U BUACOMATEPUATIOB: XyA0KECTBEHHbIE (DUITHbMBI
13. TloaroToBka K CHHXPOHHOMY II€pEBOY

14. TexHudeckoe 000pya0BaHKE PaOOUET0 MECTa CHHXPOHHOTO MIEPEBOTUMKA
15. TIlpaxkTuka CHHXPOHHOTO IIEpPEBOA

16. OO0ecmnedyeHue MeperoBopoB OPHUITHATBHBIX JACIIeTaIiui

17. IlpakTrka mepeBoa-COMPOBOXKIACHUS TYPUCTHUCCKUX TPYIIIT

18. IlepeBoa OCHOBHBIX TEKCTOBBIX KaHPOB

Kputepun u 1mikama OIEHHUBAaHUSA IO OLEHOYHOMY CPEACTBY MPOMEXYTOUYHBIN
KOHTPOJIb («IK3aMEHY)

[ITkana oueHuBaHus XapakTepucTrKa 3HaHUs [IPEAMETA U 3aueTsl
(?K3aMeH) OTBETOB
OoTIINYHO (5) CryneHT 1iyOOKO U B TMOJHOM O0OBEME BIAEeT
IPOrPaMMHBIM MaTepHaIOM. I'pamoTHO,

UCYEPIBIBAIOIIE M JIOTUYHO €ro U3JIaractT B
YCTHOM WM ucbMeHHoU ¢opme. [1pu sTom 3Haer
PEKOMEHJIOBaHHYIO  JIUTEpaTypy,  IPOSBIAET
TBOPYECKUH TOJIXOJX B OTBETaX Ha BOIPOCHl H
NpPaBUIBHO OOOCHOBBIBAET MPUHATHIE pEILIEHMUS,
XOpOUIO BJIAJICET YMEHUSMH W HaBBIKAMU IIPU
BBIIIOJIHCHUH NPAKTUYECKUX 3a7a4.

xopotuo (4) CryneHT 3HaeT MNpPOrpaMMHBIN  MaTepua,

T'paMOTHO U IO CYTHU HU3JIaract €ro B YCTHOﬁ nin
MMHMChbMEHHOM (I)OpMC, JA0IYCKast HC3HAUUTCIIbHBIC
HETOYHOCTH B YTBCPKIACHUAX, TPAKTOBKaAx, 3a4TEHO
OMMPCACIICHUAX )51 KaTCropuiax nimn
HE3HAYUTEIIbHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK. HpI/I 9TOM
BJIagccT HGO6XO)II/IMI)IMI/I YMCHUSAMU W HABBIKaAMU
I[IPpU BBIITOJHCHUHU MMPAKTHUYCCKUX 3a1a4.

yIOBJIETBOPUTENBHO (3) CTyzneHT 3HaeT TOJIBKO OCHOBHOW IPOrpaMMHBIN

MaTrepua, T0MyCKaeT HETOYHOCTH, HEJOCTATOYHO
yeTkre (OpMyIHpPOBKH, HEMOCIEI0BATENbHOCTD
B OTBETaxX, M3JaraéMblx B YCTHOH WIH
nucbMeHHoU (opme. IIpu 3TOM HETOCTaTOYHO
BIaJCET  YMEHUSIMH M  HAaBbBIKAMH  IIpH
BBITNIOJTHEHUM NTPAKTUYECKUX 3a1ad. [Jomyckaer no
30% ommuOOK B M3TIaraeMbIX OTBETAX.

HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO (2) CrygeHT He 3HaeT 3HAUYUTENbHOM  YacTH | HE 3a4TE€HO
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porpaMMHoro marepuana. IIpu atom nomyckaer
NPUHIUIHAIBHBIE OMIMOKM B JOKA3aTENbCTBAX, B
TPAKTOBKE TMOHSATUI U KaTErOpuid, MPOSBISIET

HU3KYI0O  KYJIbTYPY 3HAaHUH, He  BIaJeeT
OCHOBHBIMH yMCHUSMH ¥ HaBBIKAMH TIPH
BBIMIOJTHEHUH MpakThuyeckux 3amad. CryaeHt

OTKa3bIBAa€TCS OT OTBETOB Ha JIOMOJHUTEIIbHBIE
BOIIPOCBI.

JInct n3MeHeHu U JOIOJIHEHUN

/o

Bunre! nomonuenuii u
U3MEHEHUN

Jlata 1 HOMEp MPOTOKOJIA
3aceaHus Kadenpbl
(xadenp), Ha KOTOPOM OBLTH
pPaccMOTPEHBI U OJJOOPECHBI
W3MEHCHHS U JIOTIOJTHCHHUSI

[Toamucs (c
pacmugpoBKOii)
3aBejyroniero kadeapoit
(3aBemyromux Kadeapamn)
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